
EN Original instruction

Frost protection thermostat FT 6.0
Frost  protection  thermostat  is  developed  to  protect  ventilation

components  (water  heaters)  from freezing  under  cold weather  and
insufficient heating. Frost protection thermostat works under pressure
of steam, reacts fast and has maximum sensitivity introducing external
air. 

PL Oryginalna instrukcja obsługi
Termostat przeciwzamrożeniowy FT 6.0

    Termostat  przeciwzamrożeniowy  został  opracowany  w  celu  ochrony
elementów  wentylacyjnych  (podgrzewaczy  wody) przed  zamarzaniem
w niskich temperaturach i przy niedostatecznym ogrzewaniu. Termostat
przeciwzamrożeniowy  działa  pod  ciśnieniem  pary  wodnej,  reaguje
szybko  i  charakteryzuje  się  maksymalną  czułością,  wprowadzając
powietrze zewnętrzne.

Technical data:

• Regulation scale: from -15°C to +15°C.

• Differential: 2°C fix.

• Capillary reaction length 300..600 mm. (depending on capillary 
length).

• Maximum temperature for body: 55°C.

• Minimum capillary bending radius: 5 mm.

• Connections fast-on: 6,3 x 0,8 DIN or screw.

• Capillary tinned cooper: 1.8 m. / 4 m. / 6 m.

• Switched contacts: 16(4)A 250 V~. 

• Mounting accessories 4 sets.

• This  product  conforms  with  the  requirements  of  Low  Voltage
Directive  (LVD)  2006/95/EU and  standards:  DIN  EN  60730-
1(VDE  0631-1):2012-10;  EN  60730-1:2011.DIN  EN  60730-2-
9(VDE 0631 Teil 2-9):2011-07; EN 60730-2-9:2010. Marked with
CE.

Dane techniczne:

• Zakres regulacji: od -15°C do +15°C.
• Dokładność  :  2°C.

• Długość kapilary 300–600 mm.

• Maksymalna temperatura otoczenia: 55°C.
• Minimalny promień gięcia kapilary: 5 mm.
• Przyłącza fast-on: 6,3 x 0,8 DIN lub śrubowe.
• Kapilara miedź cynowana: 1,8 m / 4 m / 6 m.
• Styki przełączane: 16(4)A 250 V~.
• Akcesoria montażowe: 4 komplety.
• Produkt spełnia wymagania dyrektywy niskonapięciowej (LVD) 

2006/95/UE oraz normy: DIN EN 60730-1(VDE 0631-1):2012-10; 
EN 60730-1:2011.DIN EN 60730-2-9(VDE 0631 Teil 2-9):2011-
07; EN 60730-2-9:2010. Oznaczone znakiem CE.

Warranty:
1. Manufacture  declare  2 years  warranty  term from the  date  of

manufacturers  invoice.  Warranty  is  applied  in  case  if  all
requirements  of  transporting,  storing,  installation and electrical
connection are fulfilled. 

2. In  case  of  damaged  or  faulty  product  during  warranty  term
customer must inform producer in 5 days and deliver product to
manufacture as soon as possible at customer's costs. In other
case warranty is not valid.

3. Manufacture is not responsible for damages which occur during
transportation or installation.

Gwarancja:
1. Producent deklaruje 2-letni okres gwarancji od daty wystawienia 

faktury. Gwarancja obowiązuje pod warunkiem spełnienia 
wszystkich wymagań dotyczących transportu, przechowywania, 
instalacji i podłączenia elektrycznego.

2. W przypadku uszkodzenia lub wady produktu w okresie 
gwarancji, klient jest zobowiązany do powiadomienia producenta 
w ciągu 5 dni i dostarczenia produktu do producenta w 
najszybszym możliwym terminie na koszt klienta. W przeciwnym 
razie gwarancja nie obowiązuje.

3. Producent nie ponosi odpowiedzialności za uszkodzenia 
powstałe w czasie transportu i montażu.

Producer reserve the right to change technical data. Producent zastrzega sobie prawo do zmiany danych 
technicznych.
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Dimensions (mm)
  Wymiary (mm)

         Electrical connection      
Podłączenie elektryczne   
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